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 WELCOME FROM KAREN CASTOR DENTEL 
Welcome to the Orange County Voter Guide! Whether you are voting for the 
first time, recently moved, attending college, or simply looking for information 
about elections, this guide is here to help! 

The Orange County Supervisor of Elections Office is committed to conducting 
elections that are fair, accurate, secure, transparent, and accessible. Our 
team works year-round to register voters, prepare for elections, recruit and 
train election workers, and provide election information to the community. 

Our mission is to uphold FAIR and SECURE 
ELECTIONS,  strengthen PUBLIC TRUST in the 
process, and encourage ACTIVE PARTICIPATION  
in DEMOCRACY. 
We believe informed voters are empowered voters. And we hope this guide 
helps you participate confidently in the democratic process.

 BIENVENIDO DEPARTE DE KAREN CASTOR DENTEL 
¡Bienvenidos a la Guía del Votante del Condado de Orange! Ya sea que vote 
por primera vez, se haya mudado recientemente, asista a la universidad o 
simplemente busque información sobre las elecciones, ¡esta guía está aquí 
para ayudarle!

La Oficina del Supervisor de Elecciones del Condado de Orange tiene 
el compromiso de llevar a cabo elecciones justas, precisas, seguras, 
transparentes y accesibles. Nuestro equipo trabaja todo el año para  
inscribir votantes, prepararse para las elecciones, reclutar y capacitar a  
los trabajadores electorales, y brindar información sobre las elecciones  
a la comunidad.

Nuestra misión es mantener ELECCIONES JUSTAS 
Y SEGURAS, fortalecer la CONFIANZA PÚBLICA 
en el proceso y fomentar la PARTICIPACIÓN 
ACTIVA en la DEMOCRACIA.
Creemos que los votantes informados son votantes empoderados. 
Esperamos que esta guía le ayude a participar con confianza en 
el proceso democrático.

KAREN CASTOR DENTEL 
SUPERVISOR OF ELECTIONS

Learn More: 
Aprenda más: 

  voteorangefl.gov 



election calendar
calendario electoral

TaBLe of cOnTEnTs

 ELECCIONES PRIMARIAS  
 DE 2026 

	Ò Día de las Elecciones Primarias 
18 de agosto de 2026

	Ò Fecha límite para registrarse 
20 de julio de 2026

	Ò Fecha límite para solicitar una 
papeleta para Votar-por-Correo  
6 de agosto de 2026

	Ò Votación Anticipada 
3–16 de agosto de 2026

 ELECCIONES GENERALES  
 DE 2026 

	Ò Día de las Elecciones Generales 
3 de noviembre de 2026

	Ò Fecha límite para registrarse 
5 de octubre de 2026 

	Ò Fecha límite para solicitar una 
papeleta para Votar-por-Correo 
22 de octubre de 2026 a las 5 PM

	Ò Votación Anticipada 
19 de octubre–1 de noviembre de 2026

 2026 PRIMARY ELECTION 
	Ò Primary Election Day 
August 18, 2026

	Ò Registration Deadline 
July 20, 2026 

	Ò Vote-by-Mail Request Deadline 
August 6, 2026

	Ò Early Voting 
August 3–16, 2026

 2026 GENERAL ELECTION 
	ÒGeneral Election Day 
November 3, 2026

	Ò Registration Deadline 
October 5, 2026 

	Ò Vote-by-Mail Request Deadline 
October 22, 2026 by 5 PM

	Ò Early Voting 
October 19–November 1, 2026 

Always verify dates online, as special elections and 
municipal elections may have different schedules and may 
have different polling locations.

Siempre verifique las fechas en línea, ya que las elecciones 
especiales y municipales pueden tener calendarios diferentes y 
puede que tengan centros de votación diferentes.

  voteorangefl.gov/election-calendar 

 ELECTION MAIL 
  voteorangefl.gov/election-mail 

If you recently received mail that appears to be from the Orange County Supervisor 
of Elections and want to make sure it’s official, look for the Official Election Mail logo 
as shown above. To help voters stay informed and avoid confusion, we post copies of 
mail pieces sent by our office on our website.

CORRESPONDENCIA ELECTORAL 
Si recibió recientemente correspondencia que parece ser del Supervisor de Elecciones 
del Condado de Orange y desea asegurarse de que sea oficial, busque el logotipo de 
Correspondencia Oficial de Elecciones como se muestra arriba. Para ayudar a los votantes 
a mantenerse informados y evitar confusiones, publicamos en nuestro sitio web copias de 
las piezas de correo enviadas por nuestra oficina.
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Scan me!¡Escanéame!

 REGISTRATION REQUIREMENTS 
  voteorangefl.gov/register-to-vote 

When registering, you must provide a Florida driver's license number, Florida ID number,  
and/or the last four digits of your Social Security number.

REQUISITOS DE REGISTRO 
Al registrarse, debe proporcionar un número de licencia de conducir de Florida, un número de 
tarjeta de identificación de Florida y/o los últimos cuatro dígitos de su número de Seguro Social.

 CHECK YOUR VOTER INFORMATION 
  voteorangefl.gov/check-your-status 

The Check Your Voter Information tool on our website allows you to verify your current 
registration status, address, party affiliation, polling place, and Vote-by-Mail status. 

Checking your information before every election is one of the easiest ways to ensure 
a smooth voting experience.

CONSULTE SU INFORMACIÓN DE REGISTRO ELECTORAL 
La herramienta Consulte su información de votante en nuestro sitio web le permite 
verificar su estado de registro actual, dirección, afiliación partidista, centro de votación y 
el estado de su Voto-por-Correo.

Consultar su información antes de cada elección es una de las maneras más sencillas de 
asegurarse de tener una experiencia de votación sin inconvenientes.

 SIGNATURE UPDATES 
  voteorangefl.gov/update-your-registration 

Your signature is used to verify your identity when 
voting by mail. If your signature has changed over 
time, update it before an election to help avoid delays. 
Common reasons signatures change include aging, 
injury, illness, or changes in handwriting style.

ACTUALIZACIÓN DE LA FIRMA
Su firma se utiliza para verificar su identidad cuando vota por correo. Si su firma ha 
cambiado con el tiempo, actualícela antes de una elección para ayudar a evitar retrasos. 
Las razones comunes por las cuales las firmas cambian incluyen el envejecimiento, 
lesiones, enfermedades o cambios en el estilo de escritura.

Voter Registration | Registro de VotantesVoter Registration | Registro de Votantes

maKe yOuR VoiCE    HeArD!
¡Haz QuE sE 

esCUcHe tu VOZ!

IN PERSON | EN PERSONA
	Ò Supervisor of Elections Office 
119 W. Kaley St. 
Orlando, FL 32806 

	Ò Supervisor of Elections 
West Oaks Mall Satellite Office 
9401 W. Colonial Dr. Suite 360 A 
Ocoee, FL 34761

	Ò Tax Collector Offices (DMV) 
Oficinas del Recaudador de 
Impuestos (DMV)

	Ò Public Libraries | Bibliotecas públicas

	ÒWIC and DCF Offices 
Oficinas de WIC y DCF 

	Ò Voter registration events staffed 
by our office 
Eventos de registro de votantes 
organizados por nuestra oficina

CALL TO REQUEST APPLICATION MAILED
LLAME PARA SOLICITAR EL ENVÍO DE LA 
SOLICITUD POR CORREO POSTAL

	Ò 407-836-2070

  voteorangefl.gov/register-to-vote 

BY MAIL  | POR CORREO
Mail your completed application to:
Envíe por correo su solicitud completa a:

	ÒOrange County Supervisor of Elections 
P.O. Box 562001, Orlando, FL 32856

ONLINE  | EN LÍNEA 
RegisterToVoteFlorida.gov

 HOW TO REGISTER   CÓMO REGISTRARSE

 REGISTER TO VOTE 
To register in Florida, you must be a United States citizen, 
a Florida resident, and at least 18 years old. Young people  
may pre-register beginning at age 16. 

REGÍSTRESE PARA VOTAR 
Para registrarse para votar en Florida, debe ser ciudadano de 
los Estados Unidos, residente de Florida y tener al menos 18 
años. Los jóvenes pueden preinscribirse a partir de los 16 años.

To update your signature, 
complete a Florida Voter 
Registration Application. 

Para poner al día su firma 
complete una aplicación 
de Registro de la Florida.
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  voteorangefl.gov/vbm 

Any registered voter may request a 
Vote-by-Mail ballot for themselves or 
an immediate family member (spouse, 
parent, child, grandparent, grandchild, 
or sibling, or the spouse, parent, child, 
grandparent, grandchild, or sibling of 
the designee's spouse). Vote-by-Mail 
provides a convenient option for voters 
who prefer to vote from home. 

IMPORTANT!
When voting by mail, read all instructions 
carefully, sign the certificate envelope, 
and return your ballot as early as 
possible. Each voter must return their 
own ballot in the return envelope 
provided. Do not place a family member's 
ballot in your envelope. Ballots must be 
received by 7 PM on Election Day. 

Cualquier votante registrado puede solicitar 
una papeleta de voto por correo para sí 
mismo o para un familiar inmediato (cónyuge, 
padre/madre, hijo/a, abuelo/a, nieto/a o 
hermano/a, o el/la cónyuge, padre/madre, 
hijo/a, abuelo/a, nieto/a o hermano/a del 
cónyuge del designado). El voto por correo 
ofrece una opción conveniente para los 
votantes que prefieren votar desde su hogar.

¡IMPORTANTE!
Al votar por correo, lea atentamente todas las 
instrucciones, firme el sobre del certificado y 
devuelva su papeleta lo antes posible. Cada 
votante debe devolver su propia papeleta 
en el sobre de devolución proporcionado. 
No coloque la papeleta de un familiar en su 
sobre. Las papeletas deben recibirse a más 
tardar a las 7 PM del día de la elección.

Vote-by-Mail | Voto-por-CorreoVote-by-Mail | Voto-por-Correo

vote-by-mail
voto-por-correo

Sign up today at: | Regístrese hoy en: 

  floridaorangevotes.ballottrax.net 

BallotTrax is an official partner of the Orange County Supervisor of Elections. 
BallotTrax es un socio oficial de la Oficina del Supervisor de Elecciones del Condado de Orange.

Sign up with BallotTrax to receive text, email, or phone 
notifications when your Vote-by-Mail ballot is mailed to you 
and when your voted ballot has been received and counted. 

Regístrese en BallotTrax para recibir notificaciones por mensaje 
de texto, correo electrónico o teléfono cuando su papeleta para 
votar por correo sea enviada y cuando su papeleta marcada 
haya sido recibida y contada.

SOLICITA TU 

PAPELETA HOY

Download the Vote-by-Mail request form at:
Descargue el formulario de solicitud de papeleta para votar por correo en: 

    voteorangefl.gov/vbm 

ONLINE 
EN LÍNEA

BY PHONE | POR TELÉFONO

	Ò 407-836-VOTE (8683) 

BY FAX | POR FAX 
Fax the completed form to:
Envíe el formulario completado por fax al:

	Ò 407-254-6577

BY EMAIL | POR CORREO ELECTRÓNICO 
Email the completed form to: 
Envíe el formulario completado a:

	Ò vbmrequest@voteorangefl.gov 

BY MAIL | POR CORREO POSTAL 
Mail the completed form to:
Envíe el formulario completado por correo a:

	Ò Orange County 
Supervisor of Elections 
P.O. Box 562001 
Orlando, FL 32856-2001 

 HOW TO REQUEST YOUR  
 VOTE-BY-MAIL BALLOT 

Scan me!¡Escanéame!

  voteorangefl.gov/vbm 

Last day to request a 

Vote-by-Mail ballot is:

El último día para solicitar una 

papeleta de Voto-por-Correo es:

october 22
22 de octubre

CÓMO SOLICITAR SU PAPELETA DE 
VOTO-POR-CORREO
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early voting
votación anticipada

early voting locations
centros de votación anticipada
 APOPKA 	

	Ò Apopka 
Community Center 
519 S Central Ave

	Ò John H. Bridges 
Community Center  
445 W 13th St

 EATONVILLE 	

	Ò Town of Eatonville 
Town Hall  
307 E Kennedy Blvd

 OCOEE 	

	» West Oaks Library  
1821 E Silver Star Rd

 ORLANDO	

	» Alafaya Library  
12000 E Colonial Dr

	Ò Bithlo 
Community Center  
18501 Washington Ave 

	Ò Chickasaw Library  
870 N Chickasaw Trl

	Ò Fairview Shores Library  
902 Lee Rd, Suite 26 

	Ò Hiawassee Library  
7391 W Colonial Dr

 ORLANDO (cont.)	

	Ò Holden Heights 
Community Center 
1201 20th St

	» Marks Street Senior 
Recreation Complex  
99 E Marks St

	ÒMeadow Woods 
Recreation Center  
1751 Rhode Island 
Woods Cir

	Ò Northwest 
Neighborhood Center 
3955 W. D. Judge Dr

	» Orange County 
Supervisor of Elections  
119 W Kaley St

	Ò Renaissance 
Senior Center  
3800 S Econlockhatchee Trl

	» South Creek Library  
1702 Deerfield Blvd

	Ò Southeast Library  
5575 S Semoran Blvd 

	Ò South Trail Library  
4600 S Orange Blossom Trl

	Ò Southwest Library  
7255 Della Dr

 ORLANDO (cont.)	

	Ò Taft Community Center  
9450 S Orange Ave

	Ò Tibet-Butler Preserve  
8777 County Rd 535 

	» UCF Puerto Rico 
Research Hub at The 
Barbara Ying Center  
12815 Scholarship Dr 

	» Valencia College 
Lake Nona Campus  
12350 Narcoossee Rd 

	ÒWashington 
Park Library  
5151 Raleigh St, Suite A 

 WINTER GARDEN 	

	Ò Orange County 
National Golf Center  
16301 Phil Ritson Way 

	ÒWinter Garden Library  
805 E. Plant St

 WINTER PARK 	

	» Winter Park Library  
1052 W Morse Blvd

 WHAT IS A VOTE-BY-MAIL DROP BOX? 
Each Early Voting site in Orange County has a Secure Ballot Intake Station, also 
known as a drop box. You can drop off your Orange County Vote-by-Mail ballot at any 
Early Voting location during Early Voting hours. 

¿QUÉ ES UN BUZÓN DE ENTREGA DE VOTO-POR-CORREO?
Cada centro de Votación Anticipada en el Condado de Orange cuenta con una Estación Segura 
de Recogida de Papeletas, también conocida como "drop box" (buzón de entrega). Puede 
entregar su papeleta de Voto-por-Correo del Condado de Orange en cualquier centro de 
Votación Anticipada durante el horario de Votación Anticipada.

These secure ballot intake locations also have drive through services.

Estos puntos seguros para la entrega de papeletas también cuentan con 
servicio desde su vehículo.

Early Voting | Votación AnticipadaEarly Voting | Votación Anticipada

  voteorangefl.gov/vote-early 

Early Voting allows voters to cast a ballot before Election Day. During countywide 
elections, voters may vote at any Early Voting site in Orange County. 

La Votación Anticipada permite a los votantes emitir su papeleta antes del Día de la 
Elección. Durante las elecciones de todo el condado, los votantes pueden votar en 
cualquier centro de Votación Anticipada del Condado de Orange.
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election day voting
votación el día de la elección

  voteorangefl.gov/election-day-voting 

 WHAT TO EXPECT 
Polls are open from 7 AM to 7 PM on Election Day. Voters must vote at their assigned 
polling place. If you are in line by 7 PM, you will be permitted to vote. Bring your photo 
and signature identification and review your sample ballot before arriving.

When you arrive, an election worker will verify your identification and check you in. You 
will receive your ballot and be directed to a voting booth. Spanish language assistance and 
accessible voting equipment is available at every polling place.

QUÉ ESPERAR 
Los centros de votación están abiertos de 7 AM a 7 PM el Día de la Elección. Los votantes deben 
votar en su centro de votación asignado. Si está en la fila antes de las 7 PM, se le permitirá votar. 
Traiga su identificación con foto y firma y revise su papeleta de muestra antes de llegar.

Cuando llegue, un trabajador electoral verificará su identificación y registrará su llegada. 
Recibirá su papeleta y será dirigido a una cabina de votación. Asistencia en español y 
equipos de votación accesibles están disponibles en todos los centros de votación.

Find your polling place at: | Encuentre su centro de votación en:  

  voteorangefl.gov/find-your-polling-place 

Election Day Voting | Votación el Día de la ElecciónElection Day Voting | Votación el Día de la Elección

CADA VOTO CUENTA
 FLORIDA VOTER ID REQUIREMENTS 
When voting in person, Florida law requires voters to present valid photo and 
signature identification. Photo or electronic copies are not accepted. Acceptable 
forms of photo identification include: 

	Ò Florida driver’s license 

	Ò Florida identification card issued by the Department of Highway Safety and 
Motor Vehicles 

	Ò United States passport (or passport cards beginning 01/01/2027) 

	Ò United States Uniformed Services or Merchant Marine identification 

	Ò Public assistance identification 

	Ò State of Florida concealed weapon or firearm license 

	Ò Employee identification card issued by any branch, department, agency, or entity 
of the federal government, state, a county, or a municipality

	Ò Veteran health identification card issued by the United States Department of 
Veterans Affairs

*If photo ID does not contain a signature, additional identification with elector's signature is required.

REQUISITOS PARA LA IDENTIFICACIÓN DE FLORIDA   
Al votar en persona, la ley de Florida exige que los votantes presenten una identificación 
válida con foto y firma. Fotos o copias electrónicas no aceptadas. Las formas de 
identificación con foto aceptables incluyen:   

	Ò Licencia de conducir de Florida

	Ò Tarjeta de identificación de Florida emitida por el Departamento de Seguridad Vial y 
Vehículos Motorizados

	Ò Pasaporte de los Estados Unidos (o tarjetas de pasaporte a partir del 01/01/2027)

	Ò Identificación de las Fuerzas Armadas de los Estados Unidos o de la Marina Mercante

	Ò Identificación de asistencia pública

	Ò Licencia de Florida para portar armas ocultas o de fuego

	Ò Tarjeta de identificación de empleado emitida por cualquier rama, departamento, 
agencia o entidad del gobierno federal, estatal, de un condado o de un municipio

	Ò Tarjeta de identificación de salud para veteranos emitida por el Departamento de 
Asuntos de Veteranos de los Estados Unidos

*Si la identificación con foto no contiene la firma, una identificatión adicional con la firma del votante es requerida.

 PROVISIONAL BALLOTS 
  voteorangefl.gov/provisional-ballots 

Florida law allows you to vote a provisional ballot if there’s a question about your 
eligibility at the polling place. This may happen if your voter registration can’t be 
confirmed, or if the election office determines you may not be eligible.

PAPELETAS PROVISIONALES
La ley de Florida le permite votar mediante una papeleta provisional si hay alguna duda sobre su 
elegibilidad en el centro de votación. Esto puede ocurrir si no se puede confirmar su registro de 
votante, o si la oficina de elecciones determina que usted podría no ser elegible.

VOTER
JOHN Q
1234 DEMOCRACY LNORLANDO, FL 32856-980109/03/198309/03/2033

06/18/2023Q1234567890

NONE
M

E

V123-456-78-900-0

6’03”NONE
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 ACCESSIBILITY SERVICES 
  voteorangefl.gov/accessibility 

The Orange County Supervisor of Elections is committed to ensuring every voter can 
cast a ballot independently and privately. Accessible voting equipment, assistance 
options, and language resources are available at all polling locations. 

SERVICIOS DE ACCESIBILIDAD 
La Oficina del Supervisor de Elecciones del Condado de Orange se compromete a 
garantizar que cada votante pueda emitir su papeleta de manera independiente y privada. 
Hay equipos de votación accesibles, opciones de asistencia y recursos lingüísticos 
disponibles en todos los centros de votación.

 RESTORATION OF VOTING RIGHTS 
  voteorangefl.gov/restoration-of-voting-rights 

Some individuals with felony convictions may be eligible to register and vote after 
completing all terms of their sentence and meeting other legal requirements. 
Resources are available to help determine eligibility. 

RESTABLECIMIENTO DE LOS DERECHOS DE VOTO 
Algunas personas con condenas por delitos graves pueden ser elegibles para registrarse 
y votar después de cumplir todos los términos de su sentencia y satisfacer otros 
requisitos legales. Hay recursos disponibles para ayudar a determinar la elegibilidad.

YOUR VOICE, 

YOUR VOTE!

¡SU VOZ,SU VOTO!

 MILITARY & OVERSEAS VOTERS 
  voteorangefl.gov/military-overseas-voters 

Active members of the U.S. Military, eligible family members, and U.S. citizens residing 
overseas have special voting protections under federal law. These voters may request ballots 
electronically and receive additional assistance meeting election deadlines. 

VOTANTES MILITARES Y EN EL EXTRANJERO
Los miembros activos de las Fuerzas Armadas de los Estados Unidos, sus familiares elegibles 
y los ciudadanos estadounidenses que residen en el extranjero cuentan con protecciones 
especiales para votar conforme a la ley federal. Estos votantes pueden solicitar papeletas 
electrónicamente y recibir asistencia adicional para cumplir con los plazos electorales.

 COLLEGE & STUDENT VOTERS 
  voteorangefl.gov/college-student-voters 

Students may register and vote using the address they 
consider their legal residence. Students attending school 
away from home may also choose to vote by mail. Be sure 
to update your registration if you move.

VOTANTES UNIVERSITARIOS Y ESTUDIANTES
Los estudiantes pueden registrarse y votar utilizando 
la dirección que consideran su residencia legal. Los 
estudiantes que asisten a una institución educativa 
lejos de casa también pueden optar por votar 
por correo. Asegúrese de actualizar su 
registro si se muda.

Election Day Voting | Votación el Día de la Elección

Disclaimer: Photo is for demonstration purposes only.
Aviso: La foto es solo para fines demostrativos.
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 SUBSCRIBE TO OUR NEWSLETTER  

  voteorangefl.gov/subscribe-to-our-newsletter 

Stay connected with the Orange County Supervisor of Elections Office by signing up 
for our newsletter. Get important election updates, key deadlines, voting information, 
and other election-related news delivered directly to your inbox. 

SUSCRÍBASE A NUESTRO BOLETÍN INFORMATIVO 
Manténgase conectado con la Oficina del Supervisor de Elecciones del Condado de 
Orange suscribiéndose a nuestro boletín informativo. Reciba actualizaciones electorales 
importantes, fechas importantes, información sobre cómo votar y otras noticias 
relacionadas con las elecciones directamente en su bandeja de entrada.

 GET INVOLVED 
PARTICIPE

	Ò INVITE US | INVÍTENOS  
Invite our office to speak at your 
meeting or host a voter education 
and registration event. 

Invite a nuestra oficina a hablar en 
su reunión o a instalar una mesa de 
información y registro de votantes.

	Ò TOUR OUR OFFICE |  
VISITE NUESTRA OFICINA 
Schedule a tour of our office to see 
how elections are conducted. 

Programe un recorrido por nuestra 
oficina para conocer cómo se llevan a 
cabo las elecciones.

	Ò SCHEDULE YOUR ORGANIZATION’S 
ELECTION | PROGRAME LA 
ELECCIÓN DE SU ORGANIZACIÓN    
Request to use election equipment 
and resources to administer your 
organization’s next election. 

Solicite el uso de equipos y recursos 
electorales para llevar a cabo la 
próxima elección de su organización.

community outreach
alcance comunitario

Community Outreach | Alcance ComunitarioCommunity Outreach | Alcance Comunitario

REGISTER TODAY

Our office partners with schools, businesses, faith-based organizations, and community 
groups to make elections accessible for everyone. Whether it’s a voter registration drive, 
a classroom presentation, or an information table at your local event, our goal is to meet 
voters where they are. We also offer guided tours of our office, giving visitors a behind-
the-scenes look at how secure, transparent elections are conducted in Orange County.

For organizations that hold their own elections, such as neighborhood associations, 
unions, or student councils, our office can even help administer those elections using 
official voting equipment and procedures. 

Nuestra oficina se asocia con escuelas, empresas, organizaciones religiosas y grupos 
comunitarios para hacer que las elecciones sean accesibles para todos. Ya sea una jornada de 
inscripción de votantes, una presentación escolar o una mesa informativa en su evento local, 
nuestro objetivo es llegar a los votantes dondequiera que estén. También ofrecemos visitas 
guiadas por nuestra oficina, brindando a los visitantes una mirada entre bastidores de cómo se 
llevan a cabo elecciones seguras y transparentes en el Condado de Orange.

Para las organizaciones que celebran sus propias elecciones, como asociaciones de vecinos, 
sindicatos o consejos estudiantiles, nuestra oficina incluso puede ayudar a administrar esas 
elecciones utilizando equipos y procedimientos de votación oficiales.

  voteorangefl.gov/in-the-community 
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	 EPOLL BOOK INSPECTOR | INSPECTOR DEL LIBRO ELECTORAL ELECTRÓNICO 
	 TOTAL COMPENSATION | COMPENSACIÓN TOTAL: $325

The ePoll Book Inspector greets voters at check-in, uses the electronic poll book to 
confirm their eligibility, and issues the correct ballot.

El Inspector del ePoll Book recibe a los votantes al momento de registrarse, utiliza el libro electoral 
electrónico para confirmar su elegibilidad y emite la papeleta de votación correspondiente.

	 POLL DEPUTY | ALGUACIL DEL CENTRO DE VOTACIÓN 
	 TOTAL COMPENSATION | COMPENSACIÓN TOTAL: $275

The Poll Deputy keeps the polling place running safely and smoothly. They welcome 
voters, help with directions, and manage lines. A background check through the Sheriff’s 
Office is required.

El Alguacil mantiene el centro de votación funcionando de manera segura y eficiente. Da la 
bienvenida a los votantes, ayuda con las indicaciones y gestiona las filas. Se requiere una 
verificación de antecedentes penales a través de la Oficina del Alguacil.

become an election worker
conviértase en trabajador electoral

  voteorangefl.gov/become-an-election-worker 

Election workers play a critical role in the election process. They assist 
voters, operate voting equipment, and help ensure elections run smoothly. 

Los trabajadores electorales desempeñan un papel fundamental en el proceso electoral. 
Ayudan a los votantes, operan el equipo de votación y contribuyen a garantizar que las 
elecciones se desarrollen sin problemas.

	 POLL CLERK | SECRETARIO DEL CENTRO DE VOTACIÓN 
	 TOTAL COMPENSATION | COMPENSACIÓN TOTAL: $425 

As the lead worker at the polling place, the Poll Clerk helps guide and support the rest of 
the team on Election Day. They open and close the polling place, oversee operations, and 
ensure everything runs smoothly.

Como trabajador principal en el centro de votación, el Secretario orienta y apoya al resto del 
equipo el Día de las Elecciones. Abre y cierra el centro de votación, supervisa las operaciones 
y garantiza que todo funcione correctamente.

	 HELP DESK OATH PERSON (HDOP) 
	 ENCARGADO DEL JURAMENTO EN LA MESA DE AYUDA 
 	 TOTAL COMPENSATION | COMPENSACIÓN TOTAL: $375 

The HDOP helps voters whose situations fall outside the standard check-in process. 
They review voter records, provide guidance, and contact the Supervisor of Elections 
Office when additional support is needed.

El HDOP ayuda a los votantes cuyas situaciones se salen del proceso de registro habitual. 
Revisa los registros de los votantes, brinda orientación y se comunica con la Oficina del 
Supervisor de Elecciones cuando se necesita asistencia adicional.

	 VOTING SYSTEMS INSPECTOR (VSI) | INSPECTOR DE SISTEMAS DE VOTACIÓN 
	 TOTAL COMPENSATION | COMPENSACIÓN TOTAL: $350 

The VSI sets up, operates, and closes all voting equipment, including ADA-accessible 
devices. They ensure every voter can cast a private and independent ballot.

El VSI instala, opera y cierra todo el equipo de votación, incluyendo los dispositivos accesibles 
según la Ley ADA. Garantiza que cada votante pueda emitir un voto privado e independiente.

NOTE: Every position requires 
training before Election Day 
and a full-day commitment on 
Election Day.

NOTA: Todos los puestos 
requieren entrenamiento antes 
del Día de las Elecciones y un 
compromiso de jornada completa 
el Día de las Elecciones.

MARCAR LA DIFERENCIA

SIGN UP!

Become an Election Worker | Conviértase en Trabajador ElectoralBecome an Election Worker | Conviértase en Trabajador Electoral

BY EMAIL | POR CORREO ELECTRÓNICO

electionsdepartment@voteorangefl.gov

BY PHONE | POR TELÉFONO

407-836-2070 x71115

¡contáctenos!contact us!
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  voteorangefl.gov/adopt-a-precinct 

 WHAT IS ADOPT-A-PRECINCT? 
Adopt-A-Precinct is a partnership between Orange County Supervisor of Elections 
Karen Castor Dentel and local organizations, including nonprofits, schools, faith-based 
groups, and businesses, that allows them to raise money by serving as election workers.

¿QUÉ ES ADOPTE UN PRECINTO? 
Adopte un Precinto es una asociación entre la Supervisora de Elecciones del Condado de 
Orange, Karen Castor Dentel, y organizaciones locales, organizaciones sin fines de lucro, 
escuelas, grupos religiosos y empresas, que les permite recaudar dinero sirviendo como 
trabajadores electorales.  

 HOW DOES IT WORK? 
Your organization staffs, or adopts, a precinct on Election Day with a team of 7–10 
election workers, who earn funding for your cause. Instead of paying individuals, the 
Supervisor of Elections provides one payment directly to your organization for the 
team’s work.

¿CÓMO FUNCIONA? 
Su organización provee el personal, o adopta, un precinto el Día de las 
Elecciones con un equipo de 7 a 10 trabajadores electorales y recauda fondos 
para su causa. En lugar de pagar a cada persona de forma individual, la 
Oficina de la Supervisora de Elecciones emite un solo pago directamente 
a su organización por el trabajo realizado por el equipo.

adopt-a-precinct
adopte un precinto

 WHY JOIN? 
	Ò Raise $2,000+ per precinct, 
per election

	Ò Gain visibility in your community

	Ò Build teamwork and engagement

	Ò Support safe, secure, and fair 
elections

¿POR QUÉ UNIRSE?
	Ò Recaude $2,000+ por precinto, 
por elección

	Ò Obtenga visibilidad en su comunidad

	Ò Fomente el trabajo en equipo y la 
participación

	Ò Apoye la realización de elecciones 
seguras, transparentes y justas 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 HOW YOUR TEAM SERVES 
Your team helps run a precinct from 
start to finish:

	ÒWelcomes and checks in voters

	Ò Assists with voting equipment

	Ò Supports voters with questions

	Ò Keeps the precinct running smoothly

	ÒHands out “I Voted” stickers

CÓMO BRINDA SERVICIO SU EQUIPO
Su equipo ayuda a operar un precinto de 
principio a fin:

	Ò Recibe y registra a los votantes

	Ò Asiste con el uso de los equipos de 
votación

	Ò Brinda apoyo a los votantes que tengan 
preguntas

	ÒMantiene el precinto funcionando con 
fluidez y sin inconvenientes

	Ò Entrega las calcomanías/pegatinas de 
“I Voted”

YOUR ORGANIZATION’S NAME HERE!

NOTE: Training before Election Day and a full-day 
commitment on Election Day is required.

NOTA: Se requiere entrenamiento antes del 
Día de la Elección y disponibilidad de jornada 
completa el Día de la Elección.

Adopt-A-Precinct | Adopte un Precinto

BY EMAIL | POR CORREO ELECTRÓNICOelectionsdepartment@voteorangefl.gov
BY PHONE | POR TELÉFONO

407-836-2070 x71115

¡contáctenos!contact us!
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orange county precinct map
mapa de precintos del condado de orange

  voteorangefl.gov/maps 

For more information about your precinct, a 
map of your polling location, a list of links to 
your elected officials, and demographic data 
for your precinct, visit:

Para obtener más información sobre su distrito 
electoral, un mapa de su centro de votación, 
una lista de enlaces a sus funcionarios electos y 
datos demográficos de su distrito, visite:

Precinct Map | Mapa de PrecintosPrecinct Map | Mapa de Precintos22 23



Florida voters have key rights and responsibilities 
related to voting.

 VOTER’S BILL OF RIGHTS 
EACH REGISTERED VOTER IN FLORIDA HAS THE RIGHT TO:

	Ò Vote and have their vote accurately counted.  

	Ò Cast a vote if they are in line at the official closing of the polls.  

	Ò Ask for and receive assistance in voting.  

	Ò Receive up to two replacement ballots if they make a mistake prior to the ballot being cast.  

	Ò An explanation if their registration or identity is in question.  

	Ò If their registration or identity is in question, cast a provisional ballot.  

	ÒWritten instructions to use when voting, and, upon request, oral instructions from 
elections officers.  

	Ò Vote free from coercion or intimidation by elections officers or any other person.  

	Ò Vote on a voting system that is in working condition and that will allow votes to be 
accurately cast.  

 VOTER RESPONSIBILITIES 
EACH REGISTERED VOTER IN FLORIDA SHOULD:

	Ò Familiarize themselves with the candidates and issues.  

	ÒMaintain a current address with the Office of the Supervisor of Elections.  

	Ò Know the location of their polling place and its hours of operation.  

	Ò Bring proper identification to the polling station.  

	Ò Familiarize themselves with the operation of the voting equipment in their precinct.  

	Ò Treat precinct workers with courtesy.  

	Ò Respect the privacy of other voters.  

	Ò Report any problems or violations of election laws to the Supervisor of Elections.  

	Ò Ask questions, if needed.
	ÒMake sure that their completed ballot is correct before leaving the polling station.  

NOTE TO VOTER: Failure to perform any of these responsibilities does not prohibit 
you from voting.

Los votantes de Florida tienen derechos y 
responsabilidades clave relacionados con el voto.

 CARTA DE DERECHOS DEL ELECTOR 
CADA VOTANTE REGISTRADO EN FLORIDA TIENE DERECHO A:

	Ò Votar y que su voto sea tomado en cuenta con precisión.  

	Ò Emitir el voto si Ud. está en fila a la hora del cierre oficial de las urnas electorales 
de ese condado.  

	Ò Solicitar y recibir ayuda para votar.   

	Ò Recibir hasta dos papeletas de votación de reemplazo por si el elector comete un 
error en su voto antes de emitirlo. 

	Ò Recibir una explicación si se cuestiona su inscripción o identidad. 

	Ò Si se cuestiona la inscripción o identidad del elector, tiene derecho a emitir el voto 
en una papeleta provisional.  

	Ò Recibir instrucciones por escrito para utilizarlas durante la votación y, si lo solicita, 
recibir instrucciones verbales de los funcionarios electorales.     

	Ò Ejercer el voto de forma libre sin coerción ni intimidación de parte de los 
funcionarios electorales o cualquier otra persona.     

	Ò Ser parte de en un sistema de votación que funcione correctamente y que permita 
que los votos sean emitidos con precisión. 

 RESPONSABILIDADES DEL ELECTOR 
CADA VOTANTE REGISTRADO EN FLORIDA DEBE:

	Ò Familiarizarse con los candidatos y los asuntos tratados.   

	ÒMantener una dirección actual con la Oficina del Supervisor Electoral. 

	Ò Conocer la ubicación y los horarios de operación del centro de votación.    

	Ò Llevar consigo identificación apropiada al recinto electoral.   

	Ò Familiarizarse con el funcionamiento del equipo de votación de su distrito electoral. 

	Ò Tratar a los trabajadores de los distritos electorales con cortesía.      

	Ò Respetar la privacidad de otros electores.     

	Ò Informarle sobre cualquier problema o infracción de las leyes electorales al 
Supervisor Electoral.  

	ÒHacer preguntas, si lo necesita.
	Ò Asegurarse de que su papeleta ha sido debidamente completada antes de 
retirarse de su centro de votación. 

NOTA PARA EL VOTANTE: El incumplimiento de cualquiera de estas 
responsabilidades no le impide al elector votar.

know your rights & responsibilities
conozca sus derechos y responsabilidades

  MyFloridaElections.com 

Your Rights & Responsibilities | Sus Derechos y ResponsabilidadesYour Rights & Responsibilities | Sus Derechos y Responsabilidades24 25



  voteorangefl.gov/faqs 

 WHAT DO I NEED TO BRING TO VOTE? 
You must bring photo and signature identification.

¿QUE NECESITO LLEVAR PARA VOTAR? 
Debe llevar una identificación con foto y firma.

 WHAT’S ON MY BALLOT? 
  voteorangefl.gov/whats-on-my-ballot 

Before every election, review your sample ballot and research candidates and issues. 
Being prepared can help reduce wait times and improve confidence at the polls.

¿QUÉ APARECE EN MI PAPELETA?  
Antes de cada elección, revisa tu papeleta de muestra e infórmate sobre los candidatos 
y los temas a tratar. Estar preparado puede ayudar a reducir los tiempos de espera y 
aumentar la confianza en los centros de votación.

 IF I VOTED BY MAIL LAST YEAR, DO I NEED TO PUT IN A  
 NEW VOTE-BY-MAIL REQUEST FOR THE NEXT ELECTIONS? 
Vote-by-Mail requests expire after each general election cycle. To continue to receive 
Vote-by-Mail ballots, you must submit a new request each general election cycle, 
which is every two years.

SI VOTÉ POR CORREO EL AÑO PASADO, ¿TENGO QUE HACER UNA NUEVA 
SOLICITUD DE VOTO-POR-CORREO PARA LAS PRÓXIMAS ELECCIONES? 
Las solicitudes de Voto-por-Correo vencen después de cada ciclo de elecciones 
generales. Para seguir recibiendo las papeletas de Voto-por-Correo, debe presentar una 
nueva solicitud en cada ciclo de elecciones generales, lo cual ocurre cada dos años.

frequently asked questions
preguntas frecuentes

 DO I HAVE TO CHOOSE A POLITICAL PARTY  
 WHEN I REGISTER TO VOTE? 
Florida is a closed primary state. If you want to vote in a partisan primary, you must 
be registered with that particular party affiliation. All registered voters, regardless of 
party affiliation, can vote on issues and nonpartisan races. 

Choosing a party affiliation is optional. If you do not choose a party affiliation, you 
will be registered with no party affiliation (NPA). The deadline to change your party 
affiliation is 29 days before any primary election. 

¿TENGO QUE ELEGIR UN PARTIDO POLÍTICO AL REGISTRARME PARA VOTAR? 
Florida es un estado con elecciones primarias cerradas. Si desea votar en una elección 
primaria partidista, debe estar registrado con la afiliación de ese partido. Todos los 
votantes registrados, independientemente de su afiliación política, pueden votar sobre 
asuntos y contiendas no partidistas.

Elegir una afiliación política es opcional. Si no elige una afiliación partidista, quedará 
registrado sin afiliación política (NPA, por sus siglas en inglés). La fecha límite para cambiar 
su afiliación política es 29 días antes de cualquier elección primaria.

Frequently Asked Questions | Preguntas FrecuentesFrequently Asked Questions | Preguntas Frecuentes

WE'RE HERE TO HELP!

¡ESTAMOS AQUÍ 

PARA AYUDARLE!
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Before casting your ballot, take time to learn about 
the candidates and issues.  
A good place to start is our official website:  VoteOrangeFL.gov . There you can 
review your sample ballot, explore candidates and questions appearing in local 
races, and access available information such as candidates’ official campaign 
websites, financial disclosures, and contact information. 

 STATE & JUDICIAL CANDIDATES 
For state-level candidates and constitutional amendments, the Florida Division of 
Elections  dos.fl.gov/Elections  is another valuable source of official information. 
The Division provides information about candidates and elections, as well as official 
summaries and the full text of proposed amendments to the Florida Constitution. 

For judicial candidates, the Florida Bar  FloridaBar.org  produces educational 
materials regarding appellate judges and Supreme Court justices participating in 
retention elections. 

 COMMUNITY-LED RESOURCES 
There are also several nonpartisan resources that can make researching your ballot 
easier.  VOTE411.org ,  Ballotpedia.org  and  BallotReady.org  offer information 
about candidates and ballot measures. 

researching your ballot
investigando su papeleta electoral

Antes de emitir su voto, tómese el tiempo para 
informarse sobre los candidatos y los temas. 
Un buen lugar para comenzar es nuestro sitio web oficial:  VoteOrangeFL.gov .  
Allí podrá revisar su papeleta de muestra, explorar los candidatos y las preguntas 
que figuran en las contiendas locales, y acceder a la información disponible, como 
los sitios web oficiales de campaña de los candidatos, sus divulgaciones financieras 
e información de contacto.

 CANDIDATOS ESTATALES Y JUDICIALES 
Para los candidatos a nivel estatal y las enmiendas constitucionales, la División de 
Elecciones de Florida  dos.fl.gov/Elections  es otra fuente valiosa de información 
oficial. La División proporciona información sobre los candidatos y las elecciones, 
así como resúmenes oficiales y el texto completo de las enmiendas propuestas a la 
Constitución de Florida. 
 
Para los candidatos judiciales, el Colegio de Abogados de Florida  FloridaBar.org 
elabora materiales educativos sobre los jueces de apelación y los magistrados del 
Tribunal Supremo que participan en las elecciones de retención.

 RECURSOS DIRIGIDOS POR LA COMUNIDAD 
También existen varios recursos no partidistas que pueden facilitarle la investigación 
de su papeleta electoral.  VOTE411.org ,  Ballotpedia.org  y  BallotReady.org  
ofrecen información sobre candidatos y medidas electorales.

Researching Your Ballot | Investigando su Papeleta ElectoralResearching Your Ballot | Investigando su Papeleta Electoral28 29
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  voteorangefl.gov/getting-started-as-a-candidate 

Our office provides resources to help candidates understand qualification 
requirements, campaign finance reporting, deadlines, and election procedures. 

Nuestra oficina brinda recursos para ayudar a los candidatos a comprender los 
requisitos de calificación, los informes de finanzas de campaña, los plazos y los 
procedimientos electorales.

running for office &
candidate resources
postulación a cargos públicos y recursos para candidatos

 CONTACT INFORMATION 
INFORMACIÓN DE CONTACTO

MAIN OFFICE  
OFICINA PRINCIPAL

	Ò 119 W. Kaley St. 
Orlando, FL 32806

PHONE | TELÉFONO
	Ò 407-836-2070

VOTE-BY-MAIL 
VOTO-POR-CORREO
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Candidate Resources | Recursos para Candidatos30
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Instrucciones sobre cóm
o registrarse para

votar en la Florida y
form

ulario
Inform

ación: Sírvase llam
ar a la oficina del Supervisor de Elecciones 

de su condado si le interesa obtener este form
ulario en

español.
(D

S-D
E 39, R

1S-2.040, F.A
.C

.) (en vigencia el
24/04/2024)

C
óm

o registrarse 
•

Llene y envíe este form
ulario por correo o tráigalo en persona:

o a la oficina del Supervisor de Elecciones (las direcciones postales se encuentran al 
reverso del form

ulario), 
oa cualquier oficina que em

ita licencias de conducir,
oa cualquier agencia de registro electoral (oficina de asistencia 

pública, centro que prom
ueva la vida independiente, oficina de 

atención a personas con discapacidades, biblioteca pública u 
oficina de reclutam

iento de las fuerzas arm
adas), o 

oa la D
ivisión de Elecciones

•
al

registro en línea: R
egistertoVoteFlorida.gov (o escanea el 

código Q
R

) 
N

ota:
Si una organización externa de registro electoral(3PVR

O
) recoge su solicitud, la 

3PVR
O

 debe entregarle un recibo. Es probable que el 3PVR
O

 no entregue su solicitud 
dentro de los 10 días o antes de la fecha final para registrarse. Puede optar en cam

bio por 
enviar su solicitud vía correo o darla a su Supervisor de Elecciones o registrarse en línea.
R

equisitos para registrarse com
o votante

•
Ser ciudadano estadounidense y residente de la Florida y del condado.

•
Tener al m

enos 18 años (o 16 en caso de preinscripción)
•

N
o haber sido declarado incapacitado m

ental para votar o, en caso afirm
ativo, su

derecho electoral ha sido restaurado. 
•

N
o ser condenado por delito grave o, en caso afirm

ativo, su
derecho electoral ha sido 

restaurado. 
•

N
o com

plete este form
ulario si no reúne todos estos requisitos.

C
uándo

hay que registrarse
•

El plazo
para registrarse es de 29 días antes de las elecciones.

•
El plazo para cam

biar de partido es de 29 días antes de las elecciones prim
arias.

Estado del registro
•

Si se acepta la solicitud, su supervisor le enviará por correo una tarjeta de inform
ación 

para electores.
•

Si su solicitud está incom
pleta o es rechazada, su supervisor se com

unicará con usted.
•

Póngase en contacto con su supervisor si tiene alguna pregunta adicional.

R
equisitos de identificación para registrarse/actualizar su registro
•U

na licencia de conducir de la Florida vigente y válida (FL D
L#), o un núm

ero de 
tarjeta de identificación de la Florida (FL ID

#), o los últim
os cuatro dígitos de su 

núm
ero de Seguro Social (SSN

). 
• Se aplican requisitos especiales si se registra por correo por prim

era vez, si nunca 
ha votado anteriorm

ente en la Florida y si nunca ha em
itido una licencia de m

anejar 
en la Florida, una tarjeta de identificación o un núm

ero de Seguro Social (SSN
). 

Se le solicitará que presente una identificación antes de votar. 
Florida ha cerrado prim

arias/afiliación a partidos políticos
•U

sted debe estar registrado en un partido político para votar en las elecciones 
prim

arias de ese partido. Sin em
bargo, en las elecciones prim

arias, todos los 
votantes pueden votar sobre cuestiones no partidistas y por candidatos en esa 
contienda prim

aria partidista si los candidatos no enfrentan oposición en las 
elecciones generales.

•Si se registra por prim
era vez y no elige un partido, se le registrará sin afiliación 

partidista (N
PA). Si ya está registrado y no elige un partido, su elección de partido 

registrada seguirá siendo la m
ism

a.
R

egistro público
•La m

ayoría de los datos pertinentes a los votantes, incluido el núm
ero de teléfono 

y la dirección de correo electrónico, queda pública. Su firm
a puede ser vista pero 

no copiada.
•N

o es público lo siguiente: FL D
L#, FL ID

#, SSN
, dónde se registró para votar y si 

se negó a registrarse o actualizar su archivo de registro electoral en una agencia 
de registro electoral u oficina que em

ite licencia para conducir en la Florida o 
tarjetas de identificación de la Florida.

R
ecursos
•Los núm

eros telefónicos del supervisor se encuentran al reverso del form
ulario.

•D
ivisión de Elecciones: https://dos.fl.gov/elections/

•Línea de asistencia al votante 1.866.308.6739 
•Visita de búsqueda de inform

ación para electores: 
https://registration.elections.m

yflorida.com
/C

heckVoterStatus

Las filas 1 a 6 y 15 deben com
pletarse para que se procese una solicitud. Im

prim
a de form

a sencilla y clara con un bolígrafo negro o azul.
N

uevo registro  
  A

ctualización o cam
bio

(p. ej., dirección, nom
bre, afiliación partidista, firm

a)  
  Solicitud de reem

plazo de la tarjeta de inform
ación para votar

1
¿

Es ciudadano de los Estados U
nidos de Am

érica?  
  Sí  

  N
o

2
Afirm

o que no soy un delincuente convicto o, si lo soy, m
i derecho electoral ha sido restaurado. 

(Para obtener inform
ación sobre los derechos de voto de los delincuentes, visite el sitio w

eb de la D
ivisión de Elecciones -https://dos.fl.gov/felon)

3
Afirm

o que no se m
e ha declarado incapacitado m

entalm
ente con respecto al voto o, si lo he sido, m

i com
petencia ha sido restaurada.

4

Fecha de nacim
iento (m

m
/dd/aaaa)

N
úm

ero de licencia de conducir o tarjeta de identificación de la Florida
(FL D

L/ID
)

Ú
ltim

os 4 dígitos 
del SSN

 
(Si no, FL D

L/ID
)

N
unca m

e 
han em

itido una 
FL D

L/ID
 o SSN

(un núm
ero de 

seguro social).

5
A

pellido 
N

om
bre de pila

Segundo nom
bre 

Sufijo
(Sr Jr I  II)

6
D

irección residencial donde vive en FL
(sin apartado postal ni dirección com

ercial)
U

nidad
C

iudad
C

ondado
C

ódigo postal

7
D

irección postal(si es diferente a la anterior o el correo no se puede entregar en la 
residencia)

U
nidad

C
iudad

Estado o país
C

ódigo postal

8
D

irección donde se registró por últim
a vez

U
nidad

C
iudad

Estado
C

ódigo postal

9
N

om
bre anterior (si el nom

bre ha cam
biado)

G
énero 

  F  
M

Estado/país de origen

10
Teléfono

(opcional): 
(         )

     Envíem
e un correo electrónico con una boleta de m

uestra si está disponible en m
i condado.  

C
orreo electrónico:     

11
A

filiación partidista (Elija una) (R
efiérase arriba:Florida tiene prim

arias cerradas/A
filiación a partidos políticos

)
Partido D

em
ócrata de

la Florida 
Partido R

epublicano de la
Florida

Sin afiliación partidista (N
PA)     

Partido m
enor (partido im

preso):___________

12
R

aza/etnicidad
(Elija

una)
  Asiático/isleño del Pacífico  

  Afroam
ericano, no hispano 

  H
ispano  

Indio am
ericano/nativo de Alaska       

Blanco, no de origen hispano
M

ultirracial     
  O

tro: 

13
Estatus m

ilitar/en el extranjero.
(Elija una, si corresponde)

Pertenezco a los Servicios U
niform

ados o de la M
arina M

ercante en servicio activo o  
su cónyuge o dependiente  

  R
esido fuera de los EE. U

U
. pero soy ciudadano estadounidense 

14
  N

ecesito ayuda para votar.
M

e gustaría ser funcionario electoral o
trabajador electoral.

Solo para uso oficial

FVR
S N

o. 
15

Entiendo que jurar, afirm
ar o

enviarinform
ación falsa es un

delito
grave

de tercer grado según las leyes estatales y 
federales. 
Juram

ento:Juro solem
nem

ente (o afirm
o) que protegeré y defenderé la C

onstitución de
los Estados U

nidos y la 
C

onstitución del Estado de
Florida, que estoy calificado para registrarm

e com
o elector según la C

onstitución y las 
leyes del Estado de Florida, y que

toda
la

inform
ación proporcionada en esta solicitud es verdadera.

Firm
a

X
Fecha

N
o. de 3PVR

O
Iniciales

del 
agente

Fecha de 
recogida



careers
carreras

  voteorangefl.gov/careers 

At the Orange County Supervisor of 
Elections, our work goes far beyond 
Election Day. We educate voters, protect 
access, support innovation, and ensure 
secure, transparent elections year-round. 

We’re looking for mission-driven, service-
focused individuals who value integrity, 
teamwork, and community impact. 
Explore our career opportunities and 
help strengthen the foundation of our 
democracy. 

En la Oficina del Supervisor de Elecciones 
del Condado de Orange, nuestro trabajo va 
mucho más allá del Día de las Elecciones. 
Educamos a los votantes, protegemos 
el acceso, apoyamos la innovación y 
garantizamos elecciones seguras y 
transparentes durante todo el año.

Buscamos personas motivadas por una 
misión y enfocadas en el servicio que 
valoren la integridad, el trabajo en equipo 
y el impacto en la comunidad. Explora 
nuestras oportunidades de empleo y ayuda 
a fortalecer los cimientos de nuestra 
democracia.join the team that

   brings democracy to life

every day. 

únete al equipo que  le da vida a la democracia
 todos los días. 

Careers | Carreras

N
om

bre delvotante:Estado:

Estado:
D

om
icilio del votante:

/

D
S-D

E 160 (vigente a partir del 17/04/2024)
R

eglam
ento 1S-2.055, Fla. Adm

in. C
ode

N
úm

ero
de licencia de conduciro núm

ero de tarjeta
de identificación

de la Florida
(FL D

L o FL ID
)del votante:

Sino
tiene FL D

L o
FL ID

,proporcione
los

últim
os

4 dígitos del núm
ero de su seguro

social:

N
úm

ero de
licencia de conduciro

núm
ero de tarjeta

de
identificación

(D
L o ID

)del designado:

D
irección postal 

del votante para 
recibir boletas:
(solo si difiere del 
dom

icilio)

Actualice
m

i
dirección

residencialy/o
m

i
dirección

postalen
m

iregistro
de

votante
con

la
inform

ación 

C
orreo electrónico (opcional): 

Esta
solicitud

es
válida

para
todas

las
elecciones

que
se

realicen
hasta el finaldelaño

calendario de la
proxim

a elección
general.Sisolo

desea una boleta
para

elecciones
específicas,enum

érelas
aquí:

Firm
a del votante:

Fecha:

N
om

bre del designado: 

D
om

icilio del designado: 
C

iudad: 
Estado: 

C
ódigo postal: 

N
úm

ero
de

teléfono (opcional):

Firm
a del designado:

Form
ulario

estatal para solicitar una
boleta de voto por correo

(s. 101.62. F.S.)

R
elación de la persona designada con el votante:


C
ónyuge


Abuelo


Padre


N

ieto


H
ijo


H

erm
ano

Padre del cónyuge del votante
H

ijo del cónyuge del votante
Abuelo del cónyuge del votante
N

ieto del cónyuge del votante

H
erm

ano del cónyuge del votante
Tutor legal del votante
D

esignado para un votante con 
discapacidad

Sino tiene D
L

o
ID

, proporcione los últim
os 4 

dígitos del núm
ero de su seguro

social:

C
orreo

electrónico (opcional): 

Tam
bién debe com

pletar la siguiente sección si solicita una boleta de voto por correo para otra persona. 

(no es obligatorio si el votante es un votante ausente de los servicios uniform
ados 

o
un votante en el extranjero, o si la solicitud la realiza una persona designada)

Para
solicitar una boleta de voto por correo, debe com

pletarsólo
la sección superior.

Para
solicitar una boleta

de voto por correo
para alguien que directam

ente le indicó que lo hiciera, llene
am

bas secciones.

Fecha de nacim
iento del votante:

/
  / 

C
iudad:

C
ódigo postal:

C
iudad: 

C
ódigo postal:

País, si se encuentra fuera de Estados U
nidos:

N
úm

ero de teléfono (opcional): 

/

El votante m
e indicó directam

ente que le hiciera esta solicitud. 
/

Fecha:
/

m
encionada anteriorm

ente.
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voteorangefl.gov

MAIN office  
oficina PRINCIPAL
119 W. Kaley St. 
Orlando, FL 32806

PHONE | TELÉFONO 
407-836-2070

FAX 
407-254-6596

NEW! satellite office
¡NUEVO! oficina satélite
West Oaks Mall 
9401 W. Colonial Dr. 
Suite 360 A 
Ocoee, FL 34761

	ÒNext to the Tax Collector’s Office 
Al lado de la Oficina del Recaudador 
de Impuestos


